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Translation service Translation
Interpretation Apostille and consular
legalization of documents Certiﬁed
translations
Professional translation of text in more than 50 languages. Editing staﬀ editors high-quality layout.
Consecutive and simultaneous interpretation services interpreter for negotiations, conferences
interpreting support to the exhibition and business trip. Apostille of the Ministry of education Apostille
on passport copy apostille passport - 1 working day Apostille of management of the Ministry of justice
the Ministry of justice Apostille Legalization and apostille of diploma certiﬁcates and other documents
of educational institutions Apostille Interobrazovanie Translation and certiﬁcation of documents by a
notary for Apostille Our translation Agency provides services of Apostille and consular legalization of
documents. Documents issued in one country usually have legal eﬀect only within its territory. If you
plan to travel abroad you should think about the legalisation of documents. Only after this legal
procedure, they will acquire legal force in another country. Especially it is necessary to implement the
legalization in the preparation of documents for immigration for marriage with a foreigner opening an
account in a foreign Bank purchasing property or opening a business abroad and so on. There are
several types of legalization of foreign documents is the most diﬃcult exercise of consular
legalization. It in modern conditions more and more often replaced by a simpliﬁed one in which the
legalization of documents is performed by the apostille. This kind of give legal force by means of a
special stamp Apostille Apostille was adopted by a number of countries have signed the Hague
Convention in 1961. Therefore, this kind of the legitimacy of the documents is not recognized in all
States, although their number is constantly increasing. Legalization by apostille is accepted in
Germany France Switzerland UK Austria word in almost all state formations in Europe and in many
countries of other continents, the US Australia, Argentina, etc. Our country has signed the Hague
Convention in 1992. Apostille is a special stamp the model of which was developed at the Hague
conference of 1961 and applied to the adopted Convention. The Apostille shall be in the form of a
square with sides of 9 or more inches. On the stamp is clearly deﬁned text including such details as
the name of the state in which the apostille is aﬃxed, the name and position of the person who
signed the document certiﬁed by apostille name of the institution stamp or seal which is aﬃxed to the
document certiﬁes the apostille the name of the city where the apostille was aﬃxed and the date of
aﬃxing. In addition, the apostille must be recorded information about its number the name of the
public authority
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